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EN: Product identified by EAN number 5907990205307
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907990205307
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907990205307
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907990205307
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907990205307
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907990205307
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907990205307
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony dla dzieci powyżej 8. roku życia.��Nieodpowiedni dla dzieci poniżej 3 lat ze względu
na ryzyko zadławienia małymi elementami.��Produkt powinien być używany pod nadzorem osoby
dorosłej.��Nie dotykać ruchomych elementów pojazdu podczas pracy.��Nie używać samochodu na
drogach publicznych ani w miejscach stwarzających zagrożenie dla użytkownika lub otoczenia.��Nie
narażać produktu na kontakt z wodą, wilgocią, ogniem ani wysokimi temperaturami.��Nie używać
uszkodzonego pojazdu, akumulatora, przewodów ani pilota.��Akumulator ładować wyłącznie za pomocą
odpowiedniego ładowarki lub przewodu zgodnego z zaleceniami producenta.��Baterie do pilota należy
wkładać zgodnie z oznaczeniami biegunowości.��Nie pozostawiać ładującego się akumulatora bez nadzoru.
Product intended for children over 8 years of age.
Not suitable for children under 3 years due to a choking
hazard from small parts.
The product should be used under adult supervision.
Do not touch moving parts of
the vehicle while it is operating.
Do not use the car on public roads or in places that pose a danger to the user



or the surroundings.
Do not expose the product to water, moisture, fire, or high temperatures.
Do not use a
damaged vehicle, battery, cables, or remote control.
Charge the battery only with an appropriate charger or
cable in accordance with the manufacturer's recommendations.
Insert batteries into the remote control
according to the polarity markings.
Do not leave a charging battery unattended.
Produkt bestimmt für Kinder über 8 Jahre.
Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren aufgrund von
Erstickungsgefahr durch Kleinteile.
Das Produkt sollte unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendet
werden.
Berühren Sie während des Betriebs nicht die beweglichen Teile des Fahrzeugs.
Das Auto nicht auf
öffentlichen Straßen oder an Orten verwenden, die eine Gefahr für den Benutzer oder die Umgebung
darstellen.
Das Produkt nicht Wasser, Feuchtigkeit, Feuer oder hohen Temperaturen aussetzen.
Verwenden
Sie kein beschädigtes Fahrzeug, keine beschädigte Batterie, keine beschädigten Kabel oder
Fernbedienung.
Den Akku ausschließlich mit dem geeigneten Ladegerät oder Kabel gemäß den
Empfehlungen des Herstellers laden.
Batterien der Fernbedienung entsprechend der Polungskennzeichnung
einlegen.
Lassen Sie eine sich aufladende Batterie nicht unbeaufsichtigt.
Produit destiné aux enfants de plus de 8 ans.
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans en raison d'un
risque d'étouffement du a de petites pieces.
Le produit doit etre utilisé sous la surveillance d'un adulte.
Ne
pas toucher les pieces mobiles du véhicule pendant le fonctionnement.
Ne pas utiliser la voiture sur la voie
publique ni dans des lieux présentant un danger pour l'utilisateur ou l'environnement.
Ne pas exposer le
produit a l'eau, a l'humidité, au feu ou a des températures élevées.
Ne pas utiliser un véhicule, une batterie,
des câbles ou une télécommande endommagés.
Charger la batterie uniquement avec un chargeur ou un câble
approprié conformément aux recommandations du fabricant.
Insérer les piles de la télécommande en
respectant les indications de polarité.
Ne pas laisser une batterie en charge sans surveillance.
Produkt avsedd för barn över 8 ar.
Inte lämplig för barn under 3 ar pa grund av kvävningsrisk fran sma
delar.
Produkten bör användas under vuxen övervakning.
Rör inte vid fordonets rörliga delar under
drift.
Använd inte bilen pa allmänna vägar eller pa platser som utgör en risk för användaren eller
omgivningen.
Utsätt inte produkten för vatten, fukt, eld eller höga temperaturer.
Använd inte ett skadat
fordon, batteri, kablar eller fjärrkontroll.
Ladda batteriet endast med en lämplig laddare eller kabel i enlighet
med tillverkarens rekommendationer.
Sätt i fjärrkontrollens batterier enligt polaritetsangivelserna.
Lämna
inte ett batteri som laddas utan tillsyn.
Product bedoeld voor kinderen ouder dan 8 jaar.
Niet geschikt voor kinderen onder 3 jaar vanwege
verstikkingsgevaar door kleine onderdelen.
Het product moet onder toezicht van een volwassene worden
gebruikt.
Raak geen bewegende delen van het voertuig aan tijdens gebruik.
Gebruik de auto niet op
openbare wegen of op plaatsen die een gevaar vormen voor de gebruiker of de omgeving.
Bloot het product
niet aan water, vocht, vuur of hoge temperaturen.
Gebruik geen beschadigd voertuig, batterij, kabels of
afstandsbediening.
Laad de batterij alleen op met een geschikte oplader of kabel volgens de aanbevelingen
van de fabrikant.
Plaats de batterijen van de afstandsbediening volgens de polariteitsaanwijzingen.
Laat een



batterij tijdens het opladen niet onbeheerd achter.
Prodotto destinato a bambini oltre gli 8 anni.
Non adatto a bambini di eta inferiore ai 3 anni a causa del
rischio di soffocamento per piccole parti.
Il prodotto dovrebbe essere usato sotto la supervisione di un
adulto.
Non toccare le parti in movimento del veicolo durante il funzionamento.
Non usare l'auto su strade
pubbliche o in luoghi che costituiscono un pericolo per l'utente o l'ambiente.
Non esporre il prodotto ad
acqua, umidita, fuoco o alte temperature.
Non usare veicolo, batteria, cavi o telecomando
danneggiati.
Caricare la batteria solo con un caricabatterie o un cavo appropriato conformemente alle
raccomandazioni del produttore.
Inserire le batterie del telecomando rispettando le indicazioni di
polarita.
Non lasciare una batteria in carica incustodita.
Producto destinado a ninos mayores de 8 anos.
No apto para ninos menores de 3 anos debido al riesgo de
asfixia por piezas pequenas.
El producto debe usarse bajo la supervisión de un adulto.
No tocar las partes
móviles del vehículo mientras está en funcionamiento.
No utilizar el coche en vías públicas ni en lugares que
supongan un peligro para el usuario o el entorno.
No exponer el producto al agua, la humedad, el fuego ni a
altas temperaturas.
No utilizar el vehículo, la batería, los cables o el mando a distancia si están
danados.
Cargar la batería únicamente con un cargador o cable adecuado según las recomendaciones del
fabricante.
Insertar las pilas del mando respetando las indicaciones de polaridad.
No dejar la batería en
carga sin supervisión.


